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„Nemstvo kao najmanja prepreka“ 
 

Osnovne maksime anglo-američke politike 
 
 
Nepoznati zapis Rudolfa Steinera iz vremena Prvog svetskog rata 
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Doslovni tekst zapisa Rudolfa Steinera 
 
 
Iza politike naroda koji govore engleski jezik nalazi se kao čvrst plan da se  
postepeno ostvari gospodarenje svetom od strane ovih naroda. Kao jedno od 
sredstava u ostvarenju ovog cilja prepoznaće se poslovenjena istočna i srednja 
Evropa sa takvom socijalno-političkom organizacijom slovenskih naroda koji 
će poverovati da mogu svoje nacionalne aspiracije pronaći pod zaštitom 
naroda koji govore engleski jezik i da time preko glava Nemaca dođu u 
probitačan odnos sa Engleskom i Amerikom, koji ovim poslednjim zemljama 
obezbeđuje trgovački plus-saldo. Za ovaj plan se elita naroda koji govore 
engleski vaspita u duhovnim društvima, koja se nalaze iza vidljivog duhovnog 
i kulturnog života naroda engleskog jezika i od kojih je to što se vidi samo 
spoljašnji izraz. Ko neće da veruje onima, koji znaju o ovim odnosima kroz 
uvid u duhovni život čovečanstva, taj može pri razumnom razmatranju da 
pročita tu stvar iz onoga što su stolećima iznosili englesko-američki pisci 
istorije, šta su izrekli vodeći Englezi i Amerikanci u nebrojenim prilikama, 
kada su govorili o idealima naroda koji govore engleski na osnovu njihovih 
rasnih ciljeva. On može da doživi to, da o hodu englesko-američke politike ne 
govori to što su se sporazumele sa Nemcima dekorativne ličnosti u Londonu 
ili Berlinu, već šta se zbilo u Engleskoj od Cobdena i Jacoba Brighta do 
Chamberlaina; u Americi od Lincolna do Roosvelta i Wilsona, šta se odigralo 
između Engleske i njenih kolonijalnih oblasti. On će tada shvatiti, da narodi 
koji govore engleski rade 1. sa verom, da se u njihovoj narodnosti nalazi snaga, 
da u dolazećem vremenu mogu svojim bićem da prožmu svet; 2. slovenski 
narodi će za to vreme biti toliko impregnirani sa svojim nacionalnim ciljevima, 
pa će moći da isporuče nužne snage zagrevanja za englesku parnu lokomotivu, 
koja putuje oko sveta. Da bi se ovo spoznalo, mora se sagledati, kako je 
Engleska na tajnim putevima – a iza nje Amerika – sa velikim istorijskim 
dalekim pogledom usmeravala slovenska kretanja na Balkanu, kako je svoju 
ruku držala nad Rusijom tako, da je ova sa svojom politikom išla ka cilju 
naroda koji govore engleski jezik. Nemstvo za Englesku-Ameriku može da 
bude tretirano samo tako, da ono njima deluje kao najmanja prepreka. Stoga 
nemstvo može sebe da spase samo, ako spozna, šta mu preti i da se tome 
prilagodi, kroz harmonizaciju svojih interesa sa interesima slovenskog sveta.    
 
 
 
Aktuelnost Steinerove dijagnoze 
 
Bilo bi kratkovido, potceniti ovaj zapis, jer je sačinjen pre skoro 100 godina i 
pošto ličnosti koje se pominju u njemu, pripadaju istoriji. 
Bitan je prikaz dve osnovne maksime politike naroda koji govore engleski jezik 
i anglo-američke strategije prema nemstvu i slovenskim narodima. Ako je 
Nemačka 1989. godine pokušala da harmonizuje svoje interese sa slovenskim 
narodima (takođe privredno!), a taj pokušaj je uostalom zaustavljen brutalnim 
ubistvom Alfreda Herrhausena, tako to pokazuje do u današnje vreme 
valjanost maksima koje je zapisao Steiner. 
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Posle rušenja socijalističkog eksperimenta isporučuje naročito celokupno 
„oslobođeni“ Istok sa svojim nacionalnim aspiracijama „nužne snage 
zagrevanja za englesku parnu lokomotivu, koja putuje oko sveta“, koja danas 
kao anglo-američka globalizacija preti da izravna ceo svet; Kina je prividno 
izuzeta. 
I koliko je daleko učinjeno, da se od Nemačke napravi „najmanja prepreka“, 
jasno se pokazalo nakon zapadne finansijske krize sa isticanjem Holocausta, 
sa kojim se takođe današnja Nemačka privredno i moralno „drži na uzici“, 
kako se jednom prilikom izrazio US-ministar Baker. 
U vezi „društava“, u kojima bivaju „vaspitane“ zapadne elite, možemo misliti 
na univerzitete Yale ili Georgtown, ali takođe na velike zadužbine kao 
Carnegie, Ford ili Rockefeller, čiji se ciljevi već mnogo decenija nalaze u punoj 
saglasnosti sa ovde navedenim maksimama. 
Potrebno je samo imena Chamberlain ili Roosvelt zameniti sa takvim kao 
Samuel Huntington, Bush I i II ili Obama i dobija se aktuelna verzija 
Steinerovog zapisa. 
 
 
Izvornik:          „Das Deutschtum als kleinstes Hindernis“ 
 

Grundmaximen der angloamerikanischen Politik 
 

Eine unbekannte Aufzeichnung Rudolf Steiners aus der Zeit  des Ersten 
Weltkriegs 
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